
35-50
40 Misura ideale
40 Ideal measure

Scostamento considerato 
a muro finito compreso 
rivestimento
----------------------------
Limit measure at ended 
wall inclusive of covering

G1/2 G1/2

Cod.106005

Cod.106005

MAINTENANCE AND CLEANING
For a proper maintenance and cleaning, we recommend the following:

- Use natural detergents, avoiding to spray directly on taps to avoid 
residual infiltration

- Avoid contact with acid or abrasive products

- Rinse with water and always dry with a clean cloth to avoid residue of 
detergent

- Perform a periodic cleaning to prevent limestone deposits

BELLOSTA CARLO & C. cannot be held responsible for damages due to 
an improper use of detergents 

MADE IN ITALY
This product has been entirly manufactured 
in Italy, by top quality raw materials. 

En
gin

ee
re

d b
y P

OL
IT

EK
NE

   -
    

07
/05

 IS
O 

90
01

-2
00

0  
SC

Q

Ricambi  /  Spare  par ts

01 02

Cod.904001

Cod.014020

Cod.025002

Cod.914006

Art .9021

Art .9121/M

Art .104018Art .9021/E

Art .9121/M/E

Cod.904001

Cod.914006

Cod.025002

03 04

Cod.014020

MANUTENZIONE E PULIZIA
Per una corretta manutenzione e pulizia di questo prodotto, 
raccomandiamo alcuni semplici accorgimenti:

- Utilizzare detergenti neutri, spruzzando il prodotto direttamente su un 
panno morbido onde evitare infiltrazioni

- Evitare sempre il contatto con prodotti acidi o abrasivi

- Risciacquare bene con abbondante acqua per eliminare eventuali 
residui ed asciugare sempre con un panno mirbido

- Effettuare una pulizia periodica al fine di prevenire le formazioni 
calcaree

La BELLOSTA CARLO & C. non è RESPONSABILE di danni derivati 
dall'utilizzo di prodotti impropri per la pulizia.

MADE IN ITALY
Questo prodotto è stato realizzato interamente in Italia 
con l'utilizzo di materie prime di altissima qualità

DESIGN
Piet Billekens

Istruzioni di installazione / Installation instruction

ELITE
DESIGN Piet Billekens

DOCCIA/SHOWER
USCITA ATTACCO G1/2

PAVIMENTO
FLOOR

MURARE
WALL UP
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Sost i tuz ione car tuccia  /  Car t r idge replacement
Pr ima d i  in iz ia re  le  operaz ion i  d i  sos t i tuz io -
ne  de l la  car tucc ia ,  ass icurars i  che  l ’acqua 
de l l ’ imp ian to  p r inc ipa le  s ia  ch iusa  e  che  la  
car tucc ia  s ia  svuota ta  da  res idu i  d ’acqua.

Before  s ta r t ing  rep lacement  car t r idge ,  
ensure  tha t  water  sys tem has  been tu rned 
o f f  and  empty  remain ing  water.
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Apertura
Open

Apertura
Open

34
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Aiutarsi con uno spillo
per estrarre il tappino
Use pin to extract cap


